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Մռվսես Ս յանեցոլ Հայտնի աշխատություններից է մեզ Հետաքրքրող «Յա-

ղագս կարգացս գրված քը, որր Հնուց ի վեր ընդօրինակվել է ձեռագրերում՝, 

բայց՝ ինչպես նրա մյուս գործերը, սա ևս՝ «Մ ովսեսի քերթողաՀաւրЛ կամ 

«Մովսեսի քերթողի* շփոթ եցնող մակագրություններով^: 

Ս.րգյոք գա" է պատճառը, որ Ստ. Օրբելյանը, որն առիթը բաց չքէ թողնում 

սյունեցի Հեղինակների վաստակները նշելու և դրվատելու, լռում Է Մովսես 

U յոէնեցա գրական գործունեության վերաբերյալ3» 

Այգ մասին շաՀեկան տվյալներ առաշին անգամ արձանագրեց Մ. Յամ֊ 

չյանրւ «Մովսէս եպիսկոպոս Սիլնեաց,— գրում էր նա,— ամփոփելով ձեռա-

գրական աշխարհի ծանոթության վրա խարսխված իր կարծիքը,— վարժ յի-

մսւստււ Հելլենական դպրութեանց, և առաւել ևս ի քերթուածս Հռետորական 

Հ՚անդիսից Հայկական լեզուի, մինչև կոչիլ նմա քերթօղ քաշ, և յոմանց անոլա-

նիլ քերթոդաՀայր՝ իբրև երկրորդ զկնի երանելւոյն Մովսիսի Խորենացւոյt Սա 

յօրինեաց զքերականութիւն և զճարտասանական գիրս- գրեաց և բաղում ճառս 

Հռետորական ճոխութեամբ... Են և ոմանք՝ որք զքանի մի ի շարականաց Խո-

րենացւոյն սմա ընծայնն։ Եղեն սորա բազում աշակերտք, յորոց մին եղև Ստե-

ւի տ ՛Խո и Սիւնեցի երկրորդ»*։ 

1 Հմմտ. Գրիգորիսի Արշաբոլնւոյ քորեպիսկոպոսի Մեկնութիւն ընթերցուածոց, աշխա-

տությամբ Ք. Չբաքյանի, Վենետիկ, 1964 (Ներածություն, էշ 26—31, ուր ներկայացվում 

է Վենետիկի Մ խիթար յ անների Մատենադարանի Л! 475 գրչագիրը, որ գաղափարված է XI դ., և 

որը բովանդակում է Մովսես Սյունեցոլ քննարկվող հոդվածը)։ 

2 էէստ բոլոր տվյա/ների, Մովսես Երղնկացին ևս, որ XIII հարյուրամյակի վերջերում 

իրագործեց Խոսրով Անձևս/ցոլ иՄեկնութիւն ժամակարգութեան» աշխատության նոր, ընդար-

ձակված խմբագրությունը (տե՛ս Ցուցակ ձեռագրաց հաչիկ վրգ.-ի Դադյան, Ա, Էշ 9 2 ) , գրա 

Համար օգտագործելով ոչ միայն Հովհան Օձնեցու և Ստևփանոս Սյունեցոլ գրվածքները (հատ-

վածաբար), այլև Մովսես Սյունեցոլ մեղ զբաղեցնող հոդվածի *Երից մանկանց» երգին վե-

րաբերող մասը, այն տեսել ո։ բերել Էր էՄովսԷսի քերթողահօր» մակագրությամբ։ Ամեն ին-

չ]։ց երևում Է, որ երղնկացոլ իրագործած այդ խմբագրությունն Է, որ հարատևելով հիմք Է 

հանդիսացել Խոսրով Անձևացու հիշյալ աշխատության թե' ա ռաշին, և թե' երկրորդ տպագրու-

թյունների համար։ Տե՛ս кԴիրք, որ կոչի Մեկնութիւն Աղօթից, արարեալ երանելւոյն հւոսրովոլ 

Անձեւսցեաց եպիսկոպոսի և այլ սուրբ վարդապետաց, և հավաքեըեալ ըստ կարգի ի միում 

տրփի ի Մովսիսէ ումեմնէ աշխատասէր վարդապետէ», Կ. Պոյիս, 1730, էշ 130 և «Մեկնութիւն 

մամակտրգութեան, արարեալ երանելւոյն Խոսրովոլ Անձևացեաց եպիսկոպոսի, և կարգադրեալն 

Մովսէս/։ գիտնական վարդապետի», Կ. Պոլիս, 1840, էշ 76։ Հմմտ՝ Հ. Ա-առ յան, Հայոց 

անձնանունների բառարան, հ. Գ (Մովսէս Երղնկացի)։ 

3 Օրբելյանի՝ Մովսես Սյոմյեցուն նվիրված ժլատ տողերից լոկ այն ենք իմանում, որ 

նա, որպես Սյունյաց եպիսկոպոս, հաշորգել է crՏէր Յովհասին» ու գահակալել յոթ տարի, /# 

եղել է Սւոեէիանոս Սյունեցի Ր-ի ուսուցիչը (տե՛ս aՊատմութիւն նահանգին Սիսական, արարեալ 

Ստեփաննոսի Օրբելեան Արքեպիսկոպոսի Սիլնետց», Թիֆլիս, 1910, էշ 98, 130, 133 և 493), 

4 Մ. Չ ա մ չ և ան ց, Պատմութիւն հայոց, հ. Բ, Վենետիկ, 1784, էշ 367։ 
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<rՀայկազեան1) բառգրքի հեղինակները ևս, Մովսես Սյոլնեցոլն ընդունե-

լով որպես «Մովսէս քերթողի» անվամր հարատևած Քերականի մեկնության 

ու հոգևոր մի քանի երգերի (մասնավորապես տաղերի) հեղինակ, նրա «Յաղագս 

կարգացj> գրվածքը նշում էին ի թիվս իբենց օգտագործած աղբյուրների5, 

Գ. Զաըպհանալյանը Մովսես Սյոլնեցոլն իր իրավունքների մեշ հաստա-

տելու տեսակետ ից ավելի կարևոր համարեց նախ ցույց տալ, որ նրան ընծայ-

վող գործերը Խորենացոլ համար «երկբայական» և նույնիսկ «անհարազատx 

են*, 

Խնդիրը լոկ մի պահ մթագնվեց Խորենացուն տեղից բռնի կերպով շար-

ժելով մինչև Մովսես Սյունեցոլ ժամանակները հասցնելու և անգամ նույնաց-

նելու փորձերի հետևանքով7։ Սակայն, երբ Ն. Աղանդը «Մովսես քերդողի» ա-

նոլնով պահպանված «Մեկնութիւն քերականինJ) աշխատությունը հրատարա-

կեց որպես Մովսես Սյոլնեցու գործ, մասնագետները երկմտանք իսկ չհայտ-

նեցին8: 

Այսպես գոյացավ Մովսես Սյունեցոլ (որ և Քերթողի) գրական-երաժշտա֊ 

կան վաստակի մասին մի ընդհանուր պատկերացում, որը, նյութերի նվազու-

թյան պատճառով, ամեն տեսակ առարկություններ կանխելու չափ ապացուց-

ված չէ, բայց գիտական կշիռ ունի, քանի որ իր մեշ խտացնում է մի շարք 

հայագետների հԱարավորին չափ առարկայացված հա մտ զումը (որը մերն 

էլ Դ 
Առավել ընդունելի է համարվում «Յաղագս կարգաց» գրվածքի՝ Մովսես 

Սյունեցոլ գրչին պատկանեչոլ փաստը9։ 

Արդեն նշեցինք, որ այդ գրվածքի «Երից մանկանց» երգին վերաբերող 

հատվածը հրապարակվել էր տակավին XVIII դ, առաջին կեսինt Գրվածքը 

(նման բնույթի մի֊երկոլ այլ նյութերի հետ միասին) ամբյւղջապես լույս տե-

սավ 191 Օ-ւին, Վենետիկոլմ, վերոհիշյալ XI դ. ձեռագրի հիման վրա, բնագրա-

գիտական բարձր մակարդակով10, բայց, ինչքան մեզ հայտնի է, այնպես էլ 

չարժանացավ հայ պատմական թե տեսական երաժշտագիտության վերաբեր-

մունքին։ Ավելին, այդ հրատարակությունը շուտով վերածվեց թանգարանա-

5 вՆոր բառգիրք Հայկազեան լեզուի», հ. Ա, Վենետիկ, 1836, էշ 20։ 

ՏԳ. Ջարպհանալյան, Հայկական հին դպրութիւն, Վենետիկ, 1897, էշ 386 և 472։ 

7 Հմմտ. Մ. 0 ր մ ան յ ան, Ազգապատում, հ. Ա, մասն Բ, Պեյրոլթ, 1959, էշ 796—797։ 

8 ՛Մովսեսի •Րերդոզի Մ եկ՛ս ու թիլ՛ն քերականին։ Տե՛ս Н. А Д О Н Ц, ДИОНИСИИ ФрИКИЙ-
ский и армянские толкователи, Петроград, 1915, стр 157 (Հմմտ, նաև Առաքականը,. 
fr£ C X C I I I ) : Տարիներ Հետո միայն, գ. ՋաՀու-կյանշ վերարծարծեց, որպես քերականէ 

մեկնիչներ, Գավիթ -թերականին՝ Գավիթ ԱնՀաղթի, և Մովսես ֊թերթողին՝ Մովսես Ь ո ֊ 

րենացոլ հետ նույնացնելու գաղափարը, բայց, ինչպես հեղինակն է գրում1 հայտնած լինելու 

համար իր կարծիքը միայն, Vթեկուզ և թույլ փաստարկներով» (տե՛ս նրա Քերականական և 

ուղղագրական աշխատությունները հին և միշնադւ/ւրյան Հայաստանում, V—XV դդ.», Երևան, 

1954, էշ 114—121)։ Հայագիտական ուրիշ աշխատություններում Քերականի մեկնության հե-

ղինակ քՐերթողը» դարձյալ Մովսես Սյոլնցին Է (Հմմտ. А. А Д Э М Я И, ЭСТвТИЧвСКИв 
воззрения средневековой Армении, Ереван, 1955, стр. 41)t 

9 Տե՛ս Վ. Հա ցուն ի, Պատմութիւն հայոց Աղօթամ ատո յցին, Վենետիկ, 1965, Էշ 185 

(որտեղից պարզ երևում Է, որ հեղինակը <rՅաղագս կաբգացը» համարում Է Մովսես Քերթողի 

(Гհամառոտ գրութիւնը Է դարէն», և որպես աղբյուր է օգտագործում այն, VI—VIII հարյուրամ-

յակներին վերաբերող ծիսադիտական հարցերի պարզաբանման համար)։ 
10 Տե՛ս гՀատուկտիր բանք և ճառք ի մատենագրութեանց նախնեաց ի վերայ ժամասա 

ցոլթեանց և պատարագին», Վենետիկ, 1910, էշ 7—10 (այսոլհետև՝ Ա բնագիր)։ 
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յին այնպիսի անմատչելի նմուշի, որ, ի վեր,ո, վրիպեց անգամ բանասերների 

ուշադրությունից։ Ուստի զարմանալի չէ, որ տարիներ հետո «Յաղագս կար-

գացս Հողվածին Հանդիպելով ձեռագրական իր սեփական հավաքածոյի՝ XVII 

դարասկզբում ընդօրինակված միավորներից մեկում Հ. Քյոլրտյանը որպես 

անտիպ Հրատարակեց այն, րստ որում ներկա էացնելով բնագրի Հարազատ 

պատկերը՝ գրչի Կիրառած անկանոն ուղղագրությամբ, տարօրինակ կետա-

դրությամբ և բառային ու շարաՀյուսական բոլոր աղավաղումներով-1 ։ 

Այսպիսով Հրապարակի վրա եղան միևնույն նյութի երկու տարբեր ընդօ-

րինակություններ։ Ս. բնագիրը՝ ինչքան Էլ ընտիր՝ բայց մի քանի ուղղելի կե-

տերով ու Հայտնապես միջամտված խորագրովս*. և Բ բնագիրը՝ ինչքան Էլ 

աղճատված՝ այդուամենայնիվ մի-երկոլ բառի նախընտրելի ընթերցումներով 

ու ավե/ի անաղարտ պահպանված ընդհանուր վերնագրով}3։ 

Բայց մասնագիտական վերլուծության առումով գրեթե ոչինչ արված չէ 

տակավին4» 

Արդ, ձևականորեն այն թեև բաժանվում է երկու մասխ5, մենք նրանում 

տարրերում ենք՝ աստվածաշնչական «Երից մանկանց» երդին, Հայոց հնա-

գույն Սաղմոսարան֊ժամագրքի ութամասն կառուցվածքին և վերջինիս կապ-

ված՝ ոլթվձայն և երկու ստեղի Համակարգին վերաբերող հատվածներ։ 

«Երից մանկանցv օրհնության շուրջ ասվածը մեկնության կարիք չունի։ 

Գուցե նշենք միայն, որ այդ օրհնության կապակցությամբ խոսելիս Սյոլնե-

ցին Հիշատակում է առավոտյան ժամի պաշտոներգությանը վերաբերող մի 

քանի ուրիշ և կարևոր կտորներ էլ։ Ծ սաղմոսը («Րղորմեա ինձ Աստուածи), 

11 Հ. if յուրտ յան, երաժշտութեան մասին երկու Հատվածներ նախնեաց մատենագրու-

թենէն, "ԱնաՀիտa, Փարիզ, 1935, К 1—2, էշ 30—32 (այսուՀետև՝ Բ բնագիր)։ Ի դեպ, 

Քյուբտյանի Հրապարակած ձեռագրական երկրորդ Հատվածն ևս (տե՛ս նույն տեղում, էշ 32— 

34), նախքան այդ լույս էր տեսել Կոմիտասի շանքերով (հմմտ. «Հայոց եկեղեցական եղա-

նակներըа, ոԱրարատа, 1894, էշ 256. ffԵրանելւոյն Բարսղի յաղագս ձայնից թէ ուստի իցեէta 

և այլն)։ Սակայն՝ լավ է, որ Քյուրտյանը տպագրել է այգ Հատվածն էլ։ Քյուբտյանի ձեռագրում 

դրա խորագրին նախակցված է Հույժ հետաքրքրական մի ցուցմունք՝ aԱոաշարան Կցորդա-

կանի»։ 

12 Հիրավի, Հազիվ թե կարիք կա ապացուցելու, որ Ա բնագրի վերնադիրը հեղինակային 

ձևակերպումով չէ, որ հասել է մեղ («Մովսէսի ՔերթողաՀօրն Հայոց վարդապետի և Իմաս-

տասիրի Յաղագս կարդաց եկեղեցւոյ բացայայտեալ ի շնորհաց Հոգւոյն Սրրոյ») ։ 

13 Բ բնագրի բառային ու շարահյուսական մի շարք աղճատումներ ժամանակին Հաշող 

կերպով սրբագրել է »Անահիտիа խմբագրությունըւ Եթե, շարունակելով աշխատանքը նույն 

օրինակելի ոգով, Հենվենք aՀայկազեան» բառգրքի Հեղինակների տված տեղեկությունների վրա 

( Հ . Ա, էշ 20), և բնագրիս խորագրի 1ГՔերթողաՀօրնа ձևը փոխարինենք ռ Քերթողիդ ձևով, 

կարծում եմ, կստանանք գրվածքի Համար առավել անաղարտ մի խորագիր։ 

14 «ԱնաՀիտի» խմբագրությունը լույս ընծայելով Քյուբտյանի ուղարկած երկու նյութե-

րը, Հետևյալ ընգՀանուր դիտողությունն էր արել միայն, դրանցից աոաշինի կամ մեզ զբա-

ղեցնող հողվածի վերաբերյալ։ օԱոաշին Հատվածը մեր Շարականին երաժշտական հորինվածքին 

աստվածաբանական, արվեստագիտական և պատմաբանական մեկնությունն է, բավական խոր-

հրրղավոր ու խրթին ոճով շարադրված, որ կրնա մեր հին եկեղեցական երաժշտության պատ-

մությամբ զբաղվող մասնագետներոլն ուսումնասիրության նյութ հայթայթել («ԱնшՀիտа, J935, 

Л! 1—2, էշ 34)։ Այստեղ անտեղի է Շարակնոցի Հիշատակությունը։ ^Անահիտիa խմբագրու-

թ/ունր նաև գրվածքիս հեղինակին շփոթեց Խորենացոլ հետ։ 

15 Տ4' и հրա щш րա/րէո ւլ րնադերը, մյւնէե. ((Այս է սյաաճւսոք А այն ft ՜յ ե ր ա ժ £ տա 1վ ան ա ը ю 
հատվածը և ղչւանիւյ Հետոէ 



«Փառք ի բարձունսJ) և «Սուրբ Աստուած» երգերը (վերջինս՝ ակնարկով, «զե-

րեքկին սրբասացոլթիւնսն») ու արևագալի (ՃԺԲ) սաղմոսի Գ տունը՝ «Յարևե֊ 

լից մինչև ի մուտս արևու»1Տ։ 

կյանքում ութ կանոնների բաժանված հնա գույն Սաղմոսարան-

Ժամագրքի ինքնատիպ կառուցվածքին վերաբերող բացատրությունը շատ հե-

տաքրքրական է, որով իմացվում է, թե պաշտոներգության ամենագործնական 

կողմերից մեկի հետ առնչվող այգ փաստը ևս, VII դ. մտածողի կարծիքով, 

ունի խորհրդանշական (սիմվոլիկ) իմաստ, 

Ոլթ-ձայնի համակարգի առնչությամբ ծավալվող մտքերը ներկայացնե-

լով հեղինակի բուն իսկ ասելիքը (որ հասկացվում է գրվածքի ենթախորագրից 

ևս՝ «Շարադրութիւն շարամանուէ և այլն), պահանջում են համապատասխան 

լուս արան ութ յունէ 

Նախ հիշենք, որ հեթանոսական Հայաստանում տարածված և լուսատու-

ների պաշտամունքի հետ կապված հնագոլյն հավատալիքների համաձայն՝ 

արեգակը, լուսինն ու աստղերը «են աւրինակ եղանակաց ձայնից և տրոհից 

գեղգեղէէանց», և ընդհանրապես՝ լուսատուների շարժման ու արձակած ձա (-

ների ուսումնասիրության հիման վրա «գտաւ արուեստ երաժշտականութեան 

աշխարհի»^7 ։ Արդ, ինչպես արդեն նշել ենք™, վաղ ավատատիրության շրջա-

նում մի քանի քաղաքակրթություններում նկատվում Է հեթանոսական պատկե-

րացումները քրիստոնեական վարդապետ՛ության խնդիրներին պատշաճեցնելու 

մի ընդհանուր միտում։ Դիոնիսիոս Արիոպագացին (կամ նրա անվան տակ 

թաքնված հեղինակը) իր «Յաղագս երկնային քահանայապետութեանցնյյ աշ-

խա՛տության մեջ, ելնելով Կղեկի ելի ու Եսայիի մարգարեություններից, վերա-

իմաստավորում Է երաժշտության երկնային ծագման մասին հեթանոսական 

գաղափարները և միտք Է զարգացնում, թե մասնավորապես եկեղեցական երա-

ժըշտարվեսաը օրինակումն (կամ երկրորդումն) Է սերովբեների և քերովբեների 

երգեցողության, որոնք երկնքում անդադար աստծուն են փառաբանում ասե-

լով. «Սուրբ, սուրբ, սուրբ տ\Էր զալրութեանց, լի է ամենայն երկիր վւաոաւբ 

նորաձեւ 

Ամեն ինչից երևում է, որ Հայաստանի ուսումնական շրջաններում, VI— 

VII դդ. ծանոթ էին Արիտպագացոլ հիշյալ աշխատությանը, և, համենայն դեպ։:, 

VII—VIII հարյուրամյակների մի շարք հայ մտածողներ20 ձգտում են նույն 

16 Սոլյն սաղմոսի կցորդն էլ (այսինքն P տունը՝ *Եղիցի անուն տեառն* J դո րձաձու-

թյան մեջ մտած լինելով Եղր Փառաժնակերտացոլ օրոք (հմմտ, Վ. Հա ցուն ի, նշվ. աշխ 

է« 197) t արևագալի ողշ կանոնի հաստատումը իրոք կապվում է Գյուտ Արահեզացու անվանը 

(հմմտ.% Մ. Քեշիշ յան, Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Ջմմառի վանքի մատենադարանին, 

Վիեննա, 1904, է; 73. նաև՝ Տաշյան, Ցուցակ..., էշ 516 և 689)։ 

17 Տ ե՛ս մեր հոդվածը՝ Քննական տեսություն հայոց հին և միջնադարյան երաժշտության 

պատմության, ԳԱ IԼրաբերa (հաս. գիտ.), 1970, № 10, էշ 24—25)։ 

18 Տե՛ս ԳԱ вԼրաբերа (հաս. գիտ.), 1971, X- 1, էշ 55—56։ 

19 Տե՛ս Migne, Patrologlae Graecae, tomus 3, Sancti Dionysii Areopagite , De 
Coelestl Hlerarchia, p. 211. 

20 Ա1Դ թվ"։ձ՝ Հովհան 0ձնեցին (տե՛ս նրա «Յաղագս կարգաց եկեղեցւոյа և ։Դարձեաչ 

յաղագս կարգաց եկեղեցւոյа գրությունները-Յովհաննոլ Իմաստասիրի Աւձնեցւոյ մատենա-

գրութիւնք, Վենետիկ, 1953) և Ստեփանոս Սյունեցի Բ-ն (հմմտ.՝ ժամակարդռթ եան Մեկ-

նութիւն Ստեփաննոսի Սիւնեաց եպիսկոպոսի, էշմիածին, 1917): 



ոգո։Լ րացաարել ձեսի. արարողության ու պաշտամունքային երգեցողության 
Հետ սանչվոդ այլևայլ փաստեր ու երևույթներ։ ԱՀա այդ մտածողների շարքում 
ուսայիններից մեկն է Մովսես Սյոլնեցին, որն իր քննարկվող Հոդվածում աշ-
խատում է Հիմնավորել Հայոց Հնագոլյն Սաղմոսարան-էՀամագրքին կապված 
ութ-՚ձայնի Համակարգի քորով և ողշ պաշտամունքային երաժշտության) ծագ-
ման, եթե կարելի Է ասել աստվածաշնչական մտաՀղացքը։ Այդ անելիս նա 
բերում Լ դոգմատիկ բացատրություններ։ Դրանց ընդՀանուր շարադրանքի 
մեշ, սակայն, նկատեյի են աոանձին. ըստինքյան կարևոր դիտողություններ 
և վկայություններ, որոնք անՀրաժեշտ Է տարբերել։ 

Ուշագրավ Է, օրինակ, որ գրվածքի ենթ ա խ որա գրում «Հոգևոր երգարանն 

ասելով Uքանեցին Հասկանում Է՝ ութ սաղմոսականոնները, դրանց կից մար-

գարեական օրՀնությունները, ու նաև քարողները, աղոթքներն ու մի քանի հին 

Համաքրիստոնեական րնդՀանրացած երգեր պարոլնակած ժողովածուն, ինչ-

պես ցույց Է տալիս Հոդվածի ողղ բովանդակությունը։ Այստեղից պարզ Է. 

ուրեմն, որ նա, բացի Հայոց հնագոլյն Սաղմ ո սա րան-ւժամ ա գրքից, հոգևոր եր-

գերի կանոնս։ցված ուրիշ ժողովածու չի ճանաչում*1 ։ 

Այգ ժողովածուում Հեղինակը զանազանում Է, նախ՝ մեղեդիների կատար-

ման երկու ընթացք (տեմպ). <] ն ա (j կամ finrijnr (—«շտամբաձայնութիւն»), 

և Auilir կամ ՛քաշ ( — « ս տ ե ղ ն ա չ ա յ ի ո ւ թ ի ւ ն » ) 2 1 , ապա և՝ «ութամասն պատկա-

նալոր ձայնի» կամ ութ-ձայնի երաժշտական Համակարգը, որով ենթադըր-

վում են նաև երկու. «ստեղի» ձայնեղանակները23 (դարձյալ, դատելով ենթա-

խորագրին Հետևող ողշ շարադրանքից)։ 

Անտարակույս, շահեկան են ձայնեղանակների հուզական բովանդակու-

թյան որակին վերաբերող բնութագրումները (թեպետ և՝ դրան ցից բոլորը չէ, որ 

կարող են Համապատասխանել արդի ընկալումներին)։ Մանավանդ, որ դրանք 

մատնանշելով նաև այդ ձայնեղանակների Հուզական այս կամ այն տիպի ներ-

գործությունը, ձեռք են բերում յոցւաՀատոլկ էթոսի նշանակություն ևս։ Ըստ 

այդմ՝ դկ-ն «ո։ րա խ ա j ի ց ձայն» է, բկՀն՝ «ողբերգական», դձ֊՚ն «իգական աղա֊ 

21 Այլ կերպ ասած՝ Մովսես Սյոլնեցին կամ չգիտե ներսես Իշխանցի կաթողիկոսի պատ-

վերով Րարսեղ ճոն երաժիշտ վարդապետի կազմած՝ հոգևոր ինքնուրույն («կցուրդ») երգերի 

ա՚ոնրնտիր» անվանված ժողովածուն (որի մասին հաղորդում են պատմիչներ Վարղան Արեել-

ցին և Կիրակոս Գանձակեցին) և կամ, որ ավելի հավանական Է, «ճոնընտիրը» կանոնացվա» 

ժողովածուի ուժ Է ստացել չավւաղանց դանդաղորեն, երկար ժամանակամիջոցի ընթացքում։ 
22 Հմմտ. «Նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի», հ. Ր, Էշ 493 և 745։ 
23 «Ստեղն» կամ «Ստեղի» խոսքի ձայն եղանակային այս իմաստը, որ կանգնած Է բոլո-

րովին այլ մի հարթության վրա, ան ուղղակի որ են կապված Է նույնիսկ նրա արմատական նշա-

նակոէթյտնր։ նոր րաոդրքի հեղինակները «Ստեղնի» դիմաց բերում են՝ «բուն և եղէգն տնկոց 

Ա բուսոց» բացատրությունը և ավելացնում. «Ստեղն կամ Ստեղ, Ստեղի, ասին նմանությամբ 

երկու ձայնք ի շարականի՝ իբր հաստաբեստ և աճունաճեղ ի նուագս ծանր երդոց»։ Հ. Աճաո-

յանը ես բասիս դիմաց գրելով՝ «բույսի ցողուն... ծախի սյուն... բուն... կոճղ... բնիկ հայ 

րաո... [steij, (зТ£Лсуо; — լ ։ ո ։ ' ս ս ) և այլն, նաև մասնավորում Է՝ «ծանր եղանակ, շարական», 

ոծանր եղանակով գեղգեղյալյ> («Հայերեն արմատական բառարան», երևան, 1932, հ. Զ* 

Էշ 427)։ Երկու բառարաններում Էլ, այսպիսով, փաստորեն մատնանշվում են ծանր, լայնո-

րեն ղարդոլորված, բազմադրվագ եղանակները։ Հնոլմ, սակայն, կենցաղավարել են նաև զուսպ֊ 

ղտրգոլորոէն և չափավոր ֊ծանր, կամ նույնիսկ լոկ չափավոր ընթացքի մեղեդիներ, որոնց 

«Ստեղի» բնույթը պայմանավորված Է եղել ձայնեղանակի հատկապես ելևէշային հնարավո-

րությունների ամբողջականացված (ինտեգրացված) օգտադործմամբ։ 
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չո զութ իւն и ունի», բձ-!ն՝ «խմբական աղաչողութիւնյ>, ակ^ն խորհրդանշում է 

«լալումն և կոծումն»2*, գկ-ն բնորոշվում է որպես «բերկրալից ձայն»2' և այլն, 

Ամբողջովին այլաբանական-խորհրդանշական բնորոշումներից մի-եր-

կոլսը դարձյալ հնարավոր է հարաբերել տվյալ ձայնեղանակի որևէ հատկու-

թյան հետ. Օրինակ աձ-ի կապակցությամբ ասվածը, թե «յաոաշին ձայնիւ 

հնչեցեալ չինի փողն Գաբրիէլեան», քանի որ Գաբրիելյան ակնարկված նվադը 

պատկերվում է որպես առարկություն չվերցնող աղդարարոլթյան նման մի 

բան։ Իսկ աձ-ի ելևէջի համար դա հատկանշական է նրանով, որ նրանում բա-

ցակայում է լադային որևէ հա կա թեզ26։ 

Վերջապես՝ ձայնեղանակներին վերաբերող դատողությունների շարս։-

դըրանքը մեզ տրամադրում է երկու կարևոր հենակետ ևս. հասկացություն՝ 

հնադոլյն «յարակայ», այսինքն մշտակա կոչված (կամ առավել երկարակյաց 

ու գլխավոր համարված) չափանմուշ երգ֊եղանակների շուրջ, և տեղեկություն՝ 

մի շարք սաղմոսների ու քարոզների եղանակների մասին։ Այսպես, պարզվու՚Տ 

է, որ հայոց հին պաշտոներգության մձջ Պահոց սաղմոսները երգվել են բկիում, 

Արմավենյաց (կամ Ծաղկազարդի) օրվա սաղմոսները՝ գկ-ոլմ, ստողոգիական 

սաղմոսները՝ դկ-ոլմ, իսկ ժամագրքի քարոզները («տուընջեան և գիշերոյն)՝ 

գձ-ոլմ ։ 

Որպես «յարակայ» փաստորեն հիշատակվում են երեք երգեր (մեկը՝ նոր. 

երկուսը՝ Հին կտակարանից). աձ-4ոլմ՝ «Փառք ի բարձունս»27, ակ-տ-լմ՝ «Օրհ֊ 

նեսցոլք զՏէր»2В, և բձ-ոլմ՝ «Օրհնեալ ես տ\էր»2տ։ 

Մեզ մնում է նշել, որ Սյունեցու գրվածքի սույն հրատարակության համար 

օգտվել ենք թե՛ Ա, և թե' Բ բնագրերից, որռնք իրար լրացնում են։ Տողատա-

կում անդրադառնում ենք մեկի թերին կամ մյուսի առավելությունը ցույց տվող 

կետերից լոկ գլխավորներին, իսկ ուղղելի սխալներից՝ միայն կարևորներին ու 

երկուսի համար էլ ընդհանուր եղողներին։ Կետադրության և ուղղագրության 

համար հիմք է ծառայել Ա բնագիրը։ 

24 Որ հետագայում բազմիցս կրկնվելու է ձեռագրերում տարբեր ձևերով, և անգամ ժո-

ղովրդական ողբերի՝ որպես ակ եղանակի բուն աղբյուրի՝ հիշատակությամբ։ 

25 p-եպետ ավելացվում է նաև թե՝ էոբ և վառ իսկ կոչի [իմա՝ հուն. թօթԱՏ խոսքից], . 

այսինքն է՝ խիստ ձայնа, որով հստակելի մի բան, համենայն դեպս, մնում Է բնութագրության 

մեշ։ 

" Հմմտ. X. К у ա н а р е в, Вопросы истории и теории армянской монодической 
музыки, Л., 1958, стр. 421—424. 

27 Առավոտյան երգ, ընդհանրացած մ. թ. I դարում, որի գրական խոսքը ծագումով կապ-

ված Է Ավետարանին (Ղուկ. Բ, 14)։ 

28 Մովսեսի և որդւոցն Իսրայելի (Ելից ԺԵ, 1), 

29 Օրհնութիւն Երից մանկանց (Դան. Գ, 26), 
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ձայնից պաանաււք** 

Ել Ա՛րդ, բանդի նախկին հնլեաց բարբառն աստուածային՝ թէ Ու՞ր ես 

Ադամ, ել երկրորդ՝ թէ Ուր է Աբէլ եղբայր բո. ել երրորդ՝ թէ Ու՞ր է Սառս։ 

կին fill."* արդ այս ամենայն ձայնքս հարազատք են առաջի ձայնին, որոց՝ 

սրբոց Սրովբէիցն հնչումն յերկրիս՝ երկրորդ յօրինեցան փառաբանութեան 

երդքնւ Քանդի յառաջին փառաւորչացն, յառաջին հրաշափառական ձայնիւ 

Հնչեաց բարբառն յասելն՝ եթէ Փառք ի բարձունս Աստուծոյ ել ւերկիր խաղա-

ղութիւն։ Իսկ կողմն նորին՝ ղողոքական մաղթանս ունի, ել զերկր ա ձգական 

սւղաւթսն՝ երդ Մովսէսեան յերկրորդում խորանին վկայութեան, ըստ որում 

համաձայնի աւրհներգութիւն Մարիամայ՝ քեռն Ահարովնի՝ ւերգելն ի Կար-

միր ծււվուն, թէ Աւրհնեսցուք զՏէր ղի փառաւք է փառաւորեալ։ 

Իս կ երկրորդ ձայնն՝ զխմբական աղաչողութիւն ունի, զառ ի վտանգից 

աս/րեցելոցն, ել ղրոցախմբեցելոց հրախաղաց զերից մանկանցն զալրհներ-

գութևան երղսն ի մէջ հնոցին, յաղագս երկուց փրկութեան, մարմնոյ ասեմ եւ 

հոգայ, որպէս ասի յերկրորդ ձայնիւ երգեալ յերկրորդ ժամու աւուրն։ Իսկ 

կողմն նորին՝ ողբերգական ձայն, սովաւ յալրինեցան Սաղմոսք ի սուրբ ի պահս 

քաոասնորդացն ել Քրիստոսի չարչարանաց աւուրն, ըստ երկրորդի զղջման 

ապաշխարողացն, զառաջին զբարեզարդութիւնն ոչ ունելով։ 

Իսկ երրորդ ձայն՝ զիգական աղաչողութիլնսն ունի, սովաւ յալրինեցան 

քարոզութիւնք տուընջեան ել գիշերոյ, ըստ առ ի յերրորդական տւողութենէն, 

ըստ երից ամանակաց պիտոյից, ըստ մարմնոյ ել շնչոյ ել հոգւոյ։ Իսկ կողմն 

նորին՝ բերկրալից ձայն, որ ել վառ իսկ կոչի, այսինքն է՝ խիստ ձայն։ Սովաւ 

յ,աւրինեցան Սաղմոսք աւուրն Արմաւենեաց, ի մտանելն Յիսուսի յԵրուսաղէմ. 

որոց եւ համաձայնի ալրհներգութիւն տղայոցն, յասելն՝ եթէ Ալրհնեալ եկեալ 

անուամբ Տեառն։ 

Իսկ չորրորդ ձայն՝ զընդհանուր զքարոզութիւնն յայտնէ ըստ չորս անկիւնս 

աշխարհի, ըստ չորից ժողովոցս եւ ըստ չորից բաղկացութեան մարդոյս։ Իսկ 

կողմն նորին՝ ուրախալից ձայն, սովաւ շարագրեցան**** ստողոգիականք Սաղ-

մոսք ի սուրբ Պասեքին, ի Յարութեանն Քրիստոսի, ի մի պարունակութիւն երկ-

նայնոցն ել եյւկրասորացս, ըստ առաջին բաղկացութեանն։ 

Արդ, Աստուած անեղ անուն արարչական ասի, ել Տէր դատողական, որ 

զիմանալի աշխարհն բաղկացոյց, տասն թուովք ալրհնաբանիչս իւր կարդա-

* Բ բնագրի խորագիրն է սա (լոկ մեկ սրբագրությամբ. «Քերթողի», փոխանակ гՔեր-

թողահաւրն»), որ և ավելի անաղարտ է, ինչպես նշեցինք վերը։ 

** Ա բնագրի առանձնահատկությունն է սա՝ ենթախորագրի հստակ տարանջատումը հա ֊ 

շորդ շարադրանքից։ 

*** Բ-ն չունի, ե երրորդ՝ թե Ո՞ւր է Սառա կին քո։ 
**** Բ-ում՝ շարա դասեց ան։ 



li, Կ. ԹաՀմիզլան 

պետեաց* իմանալի խ ո ր ա ն ի ն , յորոց մինն ստոր անկեալ, յալրհնելոյն զԱս֊ 

տուած անարժան գտաւ։ Իսկ ինն դասուցն անդադար ի Հոգւոյն Սրբոյ կան 

ի փառաբանութիւն իւրեանց Արարչին, Զ"Բ ել ի նմին Հոգւոյ ուսեալ մար-

գարէիցն՝ ուսուցին ել ծանուցին որդւոց մարդկան զերաժշտական երգս 

ալրհնոլթեան։ Իսկ զգալի աշխարհս՝ տասն աստիճանաւք պատուեալ, զոր ի զա-

նազան ժամանակս ուսոյց Հոգին Սուրբ՝ տասնաղեաւ սաղմոսարանաւ սաղմո-

սել Տեառն։ 

Իսկ յապառնի ժամանակին՝ առաջին ձայնիւ հնչեցեալ լինի փողն Գաբ. 

բիէլեան, եւ գերեզմանք բանան, եւ մեռեալք յառնեն, 

Երկրորդ ձայնիւ լսի բարբառ՝ եթէ Փեսայ գայ, արիք ելէք** ընդառաջ նորա. 

Երրորդ ձայնիւ մարգարէքն վառին որպէս սպառազէնս առաջի նորա, եւ 

կողմն արդարոցն վերաբերի՝ հանապազ ընդ Տեառն լինելով։ 

Չորրորդ ձայնի։, կարգի ատեանն ահագին***, ել նստի դատաւորն յաթոռն՝ 

դատել զաշխարհս արդարութեամբ։ 

Իսկ կողմն առաջին՝ լալումն ել կոծումն մեղաւորաց ի դժոխս։ 

Իսկ երկրորդի կողմն՝ գետ հրոյ յորդեալ ելանէ առաջի նորա։ 

Իսկ երրորդի կողմն՝ նովաւ լսին բարբառք դիմադարձացն եւ անհաւա-

տիցն՝ եթէ երթայք, անիծեալք, ի հուրն յաւիտենից, որ պատրաստեալն է սա-

տանայի եւ հրեշտակաց նորա։ 

Իսկ չորրորդի կողմն՝ ուրախալից ձայն, նովաւ կոչին արդարքն՝ եթէ եկայք 

ալրհնեալք Հաւր իմոյ, ժառանգեցէք զարքայութիւնն, պատրաստեալ ձեզ ի 

սկզբանէ աշխարհի։ 

Իսկ երկրորդի ատ եղն՝ զորս գտեալ հրոյն, ճարակ եւ կեր ա,կոլր իւր առնէ 

զամ ենեսեաս։ 

Իսկ վերջին ստեղն՝ պատրաստէ սիրելեաց իւրոց բաժակ փրկութեան եւ 
անմահութեան յարքայոլթեանն երկնից։ 

Այս է պատճառք ձայնից երաժշտականաց։ 

Եւ եթէ ընդէ՞ր ութ կ ան՛ոն ի լք կարգեալ են Սաղմոսք Դաւթի, որով հանա-

պազ կատարեմք ղպաշտամունս .եկեղեցւոյ, ինձ այսպէս թուի՝ թէ եւթն կա-

նոնն ըստ եւթն գարուն, իսկ ութն՝ ըստ .ութ գարուն կարգեալ է. զոր եւ իմաս-

տունն Սողովմոն ի ղգասնոլթեան խրատոլն տարացոյց տայ յասելն՝ եթէ Տո՛ւր 

բաժինս եւթանց, այլ եւ ութից, եւ դարձեալ ի Սաղմոսն Դաւթի յասելն՝ եթէ 

Սաղմոս վասն ութերորդին։ 

Արդ, որպէս վերագոյն ասացաք, եթէ եւթն կանոն՝ յաղագս եւթն գարուն, 

իսկ ութերորդն՝ ըստ ութ գարուն խորհուրդն բերէ յինքեան, զոր եւ ի վերայ 

դարձի գերութեանն կարգեալ է ի Բաբելովնէ յԵրոլսաղէմ. իսկ ըստ իմանալի 

տեսութեանն՝ յերկրէ յերկինս եւ յերկիր ալետեաց նախաշաւիղ ի վերելք։ Վասն 

զի ալրինակ էր նոցայն մերոցս. Երոլսաղէմն՝ դրախտին, Նաբոլգալդալնո՚ս՚որ՝ 

սատանայի, բաբելացիքն՝ դի լաց, երեք մանկունքն՝ մարդկային բնութեանս, 

հնոցն հրոյն՝ հանդերձեալ հրոյն։ 

* Ա-ում՝ կարապետեաց. Բ-ոլմ՝ կարապետելI 

** Ր ֊ ն չունի, ելէք։ 

*** Բ֊ոլմ՝ ատեան դատաստանին։ 
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Իսկ զերդս երից մ անկ անցն Հանապազ առալալտին երգել յեկեղեցլոշ, 

գի որպէս նորա դերեայք ի բաբելոնական բռնաւորէն ի Հնոցն անկանէին, նոյն-

պէս եւ մեր ի մէյ՚ Հնոցի կենցաղոյս՝ գերեալջ յաներևոյթ բռնաւորէն, եւ 

բմբռնեալր պէսպէս ախտիւք եւ լուցկիք, եղեալ յաւիտենական Հրոյն։ Աստա֊ 

նալբ գոգցես իմն Հրեշտակական ազդմամբ ի թառամեցոլցանող բնոյն զար-

թացեա/բ աւար աւուր րնդ աոալալտսն զերգս երից մանկանցն ի բերան ա-

ռեա/՝ ասեմ՛ւ եթէ ԱլրՀնեալ ես Տէր Աստուած Հարցն մերոց, ալրՀնեալ եւ փա-

ռաւորեալ անուն քո յաւիտեան: Եւ որպէս եւ նոբա ի փրկութիւն անձանց իւ-

րեանց՝ առ իւրեանց փրկիչն մատուցեալ, եւ որպէս առ երկինս ի հնոցէն ի վեր 

գոչէին, յորդորելով զամենայն արարածս ի փառաբանութիւն Աստուծոյ, ըստ 

նմին աւրինակի ել մեր՝ իբրև անդամք մարմնոյ նորա եւ ոսկերաց նորա՝ ի 

վերաt մեր եւ ի սեգ բերելով զգլուխն՝ վերագոչեմք աղաղակելով յընդհանուր 

տեսակս արարածոց՝ եթէ ԱւրՀնեցէք ամենայն գործք Տեառն ղՏէր։ Իբրև զի 

ագատեա/ք մեք ի մեղաց եւ ազատութեանն մերոյ Հաղորդք լեալք ամենայն 

ր՚սո։ թիւն ի արարածոց, Հարկաւորին ամենայն իր ալք եւ նոքա ընդ մեզ օրհնել 

եւ վւաոաւորել դԱստուած, զայն՝ որ ազատէն զամենեսին։ 

Բայց պարտ է նախկին ապաշխարութեամբ ի մեղացն արդարանալ, եւ 

ապա Հրաման տա/ արարածոցն "՝ ի փառաբանութիւն Աստուծոյ։ նախ ասել՝ 

եթէ Մեղաք, անաւրինեցաք, յանցեաք, եւ ապա Հ՛ամարձակել ել ասել՝ եթէ 

ԱւրՀնեցէք ամենայն գործք Տեառն ղՏէյւ. նախկին ասել՝ եթէ Ողորմեա ինձ, 

Աստուած, ըստ մեծի ողորմ ութեան քում, ըստ բաղում գթութեան քում քալետ 

գանաւրէնաթիւնս իմ. առաւել լոլա զիս, յան աւրէն ոլթենէ իմմէ ել ի մեղաց 

իմոց սուրբ արա ղիս, ել ապա Համարձակել ել ասել. ԱւրՀնեցէք զՏ՚էր յերկնից, 

աւրՀնեցէք զնա ի բարձանց. ալրհնեցէք զ Տէր հրեշտակք նորա, ալրհնեցէք 

գնա՝ '' ամենայն դաւրո։թի։նք նորա, եւ յետ այնորիկ բարձրանալ քան զզգալի 

արարածս յիմտնա/ի բնութիլնսն, եւ ընդ անմ արմնոցն դասուց***** գոչել եթէ 

Փառք ի բարձունս Աստուծոյ եւ յերկիր խաղաղութիւն եւ ի մարդիկ հաճութիւն։ 

Եւ այնպէս միաբանեալ ընդ վերնոցն՝ գեղեցիկ Հակամիտութեամբ՝****** նախ 

գսեյւովրԼիցն զհնչումն երգեն զերեքկին и բբա սա ցոլթի։'. ւ։ն, եւ ապա զմ ան-

կանս եկեղեցւոյ յորդորելով[՝ համաձայնել ընդ անմ արմ ւ; .սկան բնութիւնսն, 

յասելն՝ թէ Յարևելից մինչև ի մուտս ւսրևոլ աւրՀնեցէք զանուն Տեառն, որ գթա-

ցալ առ աղջատ եւ տառապեալ .բնութիւնսն, յարուցանելով յերկրէ եւ ի մեղաց 

եւ. բնակեցո/ցանելով ի բարձունս յանմարմնական բնութիւնսն, փառաբանիչս 

ամենասուրբ Երրորդութեանն, նմա փառք յաւիտեանս յաւիտենից՛' Ի >** ամէնւ 

Ողորմես։ Տէր մեր։ , 

" Ր ֊ ն չունի. J կ, 

** Բ-ն չռնի յլք։ 

*** Բ֊ն չունի, արարածոցն։ 

**** Բ-ու,է՝ ղաԼր, 

***** Ա֊ում՝ գօրացն, 

***** Բ֊Լ Ա -ումք և թե P ֊ m J x հակառակութեամբ: 

**** / J . J , չունի, յաւիտենից։ 
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МОВСЕС СЮНЕЦИ И ЕГО СОЧИНЕНИЕ «О ЧИНАХ» 

Н. к. ТАГМИЗЯН 

Р е з ю м е 

Небольшое сочинение Мовсеса Сюнеци (VII в.) «О чинах» (церк-
ви) в прошлом было опубликовано два раза. Публикации давались на 
основе различных списков. 

В нем идет речь о древнеармянской Псалтири-Часослове, о ее 
восьми канонах и, главное, о восьми гласах армянской церковной моно-
дии. 

Философ .раннего средневековья пытается обосновать библейскую 
концепцию происхождения гласов. В сочинении автор излагает .ряд цен-
ных данных, касающихся отдельных сторон вопросов музыкальной тео-
рии и практики. 


